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Sicherheitsanleitung für die 1911 Vollständig
Einstellbare Kimme
Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Vollständig Einstellbare Kimme von L.P.A. Sights entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit sowie die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lese diese
Anleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher verwenden, installieren und entsorgen
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Kimme korrekt installiert ist, um Unfälle während der Benutzung zu vermeiden.
Gehe immer vorsichtig mit Schusswaffen um und halte sie in eine sichere Richtung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Kimme auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es defekt oder beschädigt erscheint.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufupdates über die Sicherheitsplattform der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle immer sicher, dass deine Schusswaffe entladen ist, bevor du die Kimme installierst oder anpasst.
Verwende geeignete Werkzeuge zur Installation der Kimme; vermeide improvisierte Werkzeuge, die
Schäden verursachen könnten.
Trage eine Schutzbrille, wenn du mit Schusswaffen arbeitest, um deine Augen vor Trümmern zu schützen.
Versuche nicht, die Kimme oder die Schusswaffe über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu
modifizieren.
Stelle sicher, dass die Kimme sicher befestigt ist, bevor du die Schusswaffe verwendest.
Wenn du unerfahren mit Schusswaffen bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsanweisungen

Benötigte Werkzeuge sammeln: Du benötigst einen Schraubendreher und eventuell spezifische1.
Werkzeuge, die vom Waffenhersteller empfohlen werden.
Sicherheit gewährleisten: Bestätige, dass deine Schusswaffe entladen ist und in eine sichere Richtung2.
zeigt.
Alte Kimme entfernen: Wenn zutreffend, entferne vorsichtig die vorhandene Kimme von deiner3.
Schusswaffe.
Neue Kimme ausrichten: Positioniere die 1911 Vollständig Einstellbare Kimme im Kimmeschnitt deiner4.
Schusswaffe.
Kimme sichern: Verwende die entsprechenden Schrauben, um die Kimme sicher zu befestigen. Stelle5.
sicher, dass sie fest sitzt, aber ziehe sie nicht zu fest an.
Ausrichtung überprüfen: Überprüfe, ob die Kimme richtig mit der Vorderkimme ausgerichtet ist, um6.
genaues Zielen zu gewährleisten.

Benutzungsanweisungen

Mache dich mit den Einstellmechanismen der Kimme vertraut, bevor du sie verwendest.
Nimm Anpassungen in kleinen Schritten vor, um die Genauigkeit sicherzustellen.
Übe das Schießen in einer sicheren Umgebung, um dich an die neue Kimme zu gewöhnen.



Überprüfe regelmäßig die Stabilität und Ausrichtung der Kimme während der Benutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Zubehör von Schusswaffen.
Werfe das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle für spezifische Entsorgungsanweisungen für Zubehör
von Schusswaffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der 1911 Vollständig Einstellbaren Kimme, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden. Stelle sicher, dass du die
Produktinformationen bereithältst, wenn du Unterstützung suchst.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer bei
der Verwendung der 1911 Vollständig Einstellbaren Kimme zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for 1911 Fully Adjustable
Rear Sight
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Fully Adjustable Rear Sight by L.P.A. Sights. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully to understand how to use, install, and dispose of the product
safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the rear sight is installed correctly to avoid accidents during use.
Always handle firearms with care and ensure they are pointed in a safe direction.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the sight for any signs of wear or damage.
Do not use the product if it appears to be defective or damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sight.
Use appropriate tools to install the rear sight; avoid using makeshift tools that may cause damage.
Wear safety glasses when working with firearms to protect your eyes from debris.
Do not attempt to modify the rear sight or firearm beyond the manufacturer's specifications.
Ensure that the sight is securely fastened before using the firearm.
If you are inexperienced with firearms, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need a screwdriver and any specific tools recommended by the firearm1.
manufacturer.
Ensure Safety: Confirm that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.2.
Remove Old Sight: If applicable, carefully remove the existing rear sight from your firearm.3.
Align New Sight: Position the 1911 Fully Adjustable Rear Sight in the sight cut of your firearm.4.
Secure the Sight: Use the appropriate screws to fasten the sight securely. Ensure it is tight but do not5.
overtighten.
Check Alignment: Verify that the sight is aligned properly with the front sight for accurate aiming.6.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the adjustment mechanisms of the rear sight before use.
Make adjustments in small increments to ensure accuracy.
Practice shooting in a safe environment to become accustomed to the new sight.
Regularly check the sight for stability and alignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearms accessories.
Do not throw the product in regular household waste.



Contact your local waste management facility for specific disposal instructions for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Fully Adjustable Rear Sight, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging. Ensure you have the product information
ready when seeking assistance.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the 1911
Fully Adjustable Rear Sight. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera Completamente Ajustable 1911
Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera Completamente Ajustable 1911 de L.P.A. Sights. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro mientras garantiza la seguridad y el cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía detenidamente para entender
cómo usar, instalar y desechar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mira trasera esté instalada correctamente para evitar accidentes durante su uso.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asegúrate de que estén apuntadas en una dirección
segura.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente la mira en busca de signos de desgaste o daño.
No uses el producto si parece estar defectuoso o dañado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira trasera.
Usa herramientas adecuadas para instalar la mira trasera; evita usar herramientas improvisadas que
puedan causar daños.
Usa gafas de seguridad al trabajar con armas de fuego para proteger tus ojos de escombros.
No intentes modificar la mira trasera o el arma de fuego más allá de las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta antes de usar el arma de fuego.
Si no tienes experiencia con armas de fuego, busca la ayuda de un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instrucciones de Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás un destornillador y cualquier herramienta específica1.
recomendada por el fabricante del arma de fuego.
Asegura la Seguridad: Confirma que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección2.
segura.
Retira la Mira Vieja: Si es aplicable, retira cuidadosamente la mira trasera existente de tu arma de3.
fuego.
Alinea la Nueva Mira: Coloca la Mira Trasera Completamente Ajustable 1911 en el corte de la mira de4.
tu arma de fuego.
Asegura la Mira: Usa los tornillos apropiados para sujetar la mira de manera segura. Asegúrate de que5.
esté apretada, pero no la aprietes en exceso.
Verifica la Alineación: Asegúrate de que la mira esté alineada correctamente con la mira delantera6.
para una puntería precisa.

Instrucciones de Uso

Familiarízate con los mecanismos de ajuste de la mira trasera antes de usarla.
Realiza ajustes en pequeñas incrementos para asegurar precisión.
Practica el tiro en un entorno seguro para acostumbrarte a la nueva mira.
Revisa regularmente la estabilidad y alineación de la mira durante su uso.



Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre accesorios de armas de fuego.
No arrojes el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para obtener instrucciones específicas de desecho
para accesorios de armas de fuego.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Mira Trasera Completamente Ajustable 1911, por favor
consulta los detalles de contacto del fabricante que se proporcionan con el empaque de tu producto. Asegúrate
de tener la información del producto lista al buscar asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y la de los demás mientras usas la Mira
Trasera Completamente Ajustable 1911. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de
seguridad.



Guide de sécurité pour la hausse arrière
entièrement réglable 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi la hausse arrière entièrement réglable 1911 de L.P.A. Sights. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir tout en garantissant la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur
la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Merci de lire attentivement ce guide pour comprendre comment utiliser,
installer et éliminer le produit en toute sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que la hausse arrière est installée correctement pour éviter les accidents lors de son utilisation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et assuretoi qu'elles sont pointées dans une direction
sûre.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement la hausse pour tout signe d'usure ou de dommage.
N'utilise pas le produit s'il semble défectueux ou endommagé.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la hausse arrière.
Utilise des outils appropriés pour installer la hausse ; évite d'utiliser des outils de fortune qui pourraient
causer des dommages.
Porte des lunettes de sécurité lorsque tu travailles avec des armes à feu pour protéger tes yeux des
débris.
N'essaie pas de modifier la hausse ou l'arme à feu audelà des spécifications du fabricant.
Assuretoi que la hausse est bien fixée avant d'utiliser l'arme à feu.
Si tu n'es pas expérimenté avec les armes à feu, demande de l'aide à un professionnel qualifié.

Instructions d'installation et d'utilisation

Instructions d'installation

Rassemble les outils nécessaires : Tu auras besoin d'un tournevis et de tout outil spécifique1.
recommandé par le fabricant de l'arme à feu.
Assure la sécurité : Confirme que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.2.
Retire l'ancienne hausse : Si applicable, retire soigneusement la hausse arrière existante de ton arme3.
à feu.
Aligne la nouvelle hausse : Positionne la hausse arrière entièrement réglable 1911 dans la découpe de4.
la hausse de ton arme à feu.
Fixe la hausse : Utilise les vis appropriées pour fixer la hausse en toute sécurité. Assuretoi qu'elle est5.
bien serrée mais ne la serre pas trop.
Vérifie l'alignement : Vérifie que la hausse est correctement alignée avec la hausse avant pour une6.
visée précise.

Instructions d'utilisation

Familiarisetoi avec les mécanismes d'ajustement de la hausse arrière avant utilisation.
Effectue des ajustements par petites incréments pour garantir la précision.
Pratique le tir dans un environnement sûr pour t'habituer à la nouvelle hausse.
Vérifie régulièrement la stabilité et l'alignement de la hausse pendant son utilisation.



Instructions d'élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers habituels.
Contacte ton installation de gestion des déchets locale pour des instructions spécifiques sur l'élimination
des accessoires d'armes à feu.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la hausse arrière entièrement réglable 1911, merci de te
référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit. Assuretoi d'avoir les
informations sur le produit prêtes lorsque tu cherches de l'aide.

En suivant ces directives, tu peux contribuer à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
hausse arrière entièrement réglable 1911. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore Completamente Regolabile 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore Completamente Regolabile 1911 di L.P.A. Sights. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro garantendo al contempo la sicurezza e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida per comprendere come utilizzare, installare e smaltire il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il mirino posteriore sia installato correttamente per evitare incidenti durante l'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e assicurati che siano puntate in una direzione sicura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se appare difettoso o danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti delle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il mirino posteriore.
Utilizza strumenti appropriati per installare il mirino posteriore; evita di utilizzare strumenti improvvisati
che potrebbero causare danni.
Indossa occhiali protettivi quando lavori con armi da fuoco per proteggere gli occhi dai detriti.
Non tentare di modificare il mirino posteriore o l'arma da fuoco oltre le specifiche del produttore.
Assicurati che il mirino sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Se sei inesperto con le armi da fuoco, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Raccogliere gli Strumenti Necessari: Avrai bisogno di un cacciavite e di eventuali strumenti specifici1.
raccomandati dal produttore dell'arma da fuoco.
Assicurati della Sicurezza: Conferma che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione2.
sicura.
Rimuovi il Mirino Vecchio: Se applicabile, rimuovi con attenzione il mirino posteriore esistente dalla3.
tua arma da fuoco.
Allinea il Nuovo Mirino: Posiziona il Mirino Posteriore Completamente Regolabile 1911 nel taglio per4.
mirini della tua arma da fuoco.
Fissa il Mirino: Utilizza le viti appropriate per fissare il mirino in modo sicuro. Assicurati che sia stretto5.
ma non stringere eccessivamente.
Controlla l'Allineamento: Verifica che il mirino sia allineato correttamente con il mirino anteriore per6.
una mira precisa.

Istruzioni per l'Uso

Familiarizza con i meccanismi di regolazione del mirino posteriore prima dell'uso.
Effettua le regolazioni in piccole incrementi per garantire la precisione.
Pratica il tiro in un ambiente sicuro per abituarti al nuovo mirino.
Controlla regolarmente la stabilità e l'allineamento del mirino durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contatta la tua struttura locale di gestione dei rifiuti per istruzioni specifiche sullo smaltimento degli
accessori per armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Mirino Posteriore Completamente Regolabile 1911, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.
Assicurati di avere pronte le informazioni sul prodotto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del
Mirino Posteriore Completamente Regolabile 1911. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di
sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Fullt
Justerbar Bakre Sikte
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Fullt Justerbar Bakre Sikte fra L.P.A. Sights. Dette produktet er designet for å
forbedre din skyteopplevelse samtidig som det sikrer sikkerhet og overholdelse av EU's Generelle
Produktsikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye for å forstå hvordan du bruker, installerer
og avhender produktet på en sikker måte.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at det bakre siktet er installert riktig for å unngå ulykker under bruk.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og sørg for at de pekes i en trygg retning.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Sjekk regelmessig siktet for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk produktet hvis det ser ut til å være defekt eller skadet.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallingsvarsler via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet ditt er uladet før du installerer eller justerer det bakre siktet.
Bruk passende verktøy for å installere det bakre siktet; unngå å bruke improviserte verktøy som kan
forårsake skade.
Bruk vernebriller når du arbeider med skytevåpen for å beskytte øynene mot rusk.
Forsøk ikke å modifisere det bakre siktet eller skytevåpenet utover produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at siktet er sikkert festet før du bruker skytevåpenet.
Hvis du er uerfaren med skytevåpen, søk hjelp fra en kvalifisert fagperson.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjonsinstruksjoner

Samle Nødvendige Verktøy: Du vil trenge en skrutrekker og eventuelle spesifikke verktøy anbefalt av1.
våpenprodusenten.
Sikre Sikkerhet: Bekreft at skytevåpenet ditt er uladet og pekes i en trygg retning.2.
Fjern Gamle Sikter: Hvis aktuelt, fjern forsiktig det eksisterende bakre siktet fra skytevåpenet ditt.3.
Justere Nytt Sikte: Plasser 1911 Fullt Justerbar Bakre Sikte i sikteklippet på skytevåpenet ditt.4.
Sikre Siktet: Bruk passende skruer for å feste siktet sikkert. Sørg for at det er stramt, men ikke5.
overstram.
Sjekk Justering: Bekreft at siktet er riktig justert i forhold til det fremre siktet for nøyaktig sikting.6.

Bruksinstruksjoner

Bli kjent med justeringsmekanismene til det bakre siktet før bruk.
Gjør justeringer i små intervaller for å sikre nøyaktighet.
Øv på skyting i et trygt miljø for å bli vant til det nye siktet.
Sjekk regelmessig siktet for stabilitet og justering under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet må skje i samsvar med lokale forskrifter om tilbehør til skytevåpen.



Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsselskap for spesifikke avfallsinstruksjoner for tilbehør til skytevåpen.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående 1911 Fullt Justerbar Bakre Sikte, vennligst henvis til produsentens
kontaktopplysninger som følger med produktpakningen. Sørg for at du har produktinformasjonen klar når du
søker hjelp.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre din egen sikkerhet og sikkerheten til andre mens du
bruker 1911 Fullt Justerbar Bakre Sikte. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tylnych
Celowników 1911 w Pełni Regulowanych
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór tylnego celownika 1911 w pełni regulowanego firmy L.P.A. Sights. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i
zgodność z europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o dokładne
przeczytanie tej instrukcji, aby zrozumieć, jak bezpiecznie używać, instalować i pozbywać się produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że tylny celownik jest poprawnie zainstalowany, aby uniknąć wypadków podczas
użytkowania.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i upewnij się, że jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się być wadliwy lub uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów za pośrednictwem platformy Safety
Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją tylnego celownika.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji tylnego celownika; unikaj używania improwizowanych
narzędzi, które mogą spowodować uszkodzenia.
Noś okulary ochronne podczas pracy z bronią palną, aby chronić oczy przed odłamkami.
Nie próbuj modyfikować tylnego celownika ani broni palnej poza specyfikacjami producenta.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany przed użyciem broni.
Jeśli nie masz doświadczenia w obsłudze broni palnej, poproś o pomoc wykwalifikowanego specjalistę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Zbierz Wymagane Narzędzia: Będziesz potrzebować śrubokrętu oraz wszelkich specyficznych narzędzi1.
zalecanych przez producenta broni.
Upewnij się o Bezpieczeństwie: Potwierdź, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w2.
bezpiecznym kierunku.
Usuń Stary Celownik: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejący tylny celownik z broni.3.
Wyreguluj Nowy Celownik: Umieść tylny celownik 1911 w wycięciu celownika swojej broni.4.
Zabezpiecz Celownik: Użyj odpowiednich śrub, aby pewnie zamocować celownik. Upewnij się, że jest5.
ciasno, ale nie przesadzaj z dokręceniem.
Sprawdź Wyrównanie: Zweryfikuj, że celownik jest prawidłowo wyrównany z przednim celownikiem dla6.
dokładnego celowania.

Instrukcje Użytkowania

Zapoznaj się z mechanizmami regulacyjnymi tylnego celownika przed użyciem.
Dokonuj regulacji w małych krokach, aby zapewnić dokładność.
Ćwicz strzelanie w bezpiecznym otoczeniu, aby przyzwyczaić się do nowego celownika.
Regularnie sprawdzaj stabilność i wyrównanie celownika podczas użytkowania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadków domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania szczegółowych instrukcji
dotyczących utylizacji akcesoriów do broni palnej.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących tylnego celownika 1911 w pełni regulowanego,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta, które są dołączone do opakowania produktu.
Upewnij się, że masz informacje o produkcie gotowe, gdy będziesz szukać pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych
podczas używania tylnego celownika 1911 w pełni regulowanego. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne
instrukcje bezpieczeństwa.



Turvaohjeet 1911 Täysin Säädettävälle
Takanäölle
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Täysin Säädettävän Takanäön L.P.A. Sightsilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi samalla kun se takaa turvallisuuden ja noudattaa EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta
(GPSR). Lue tämä opas huolellisesti, jotta ymmärrät, miten tuotetta käytetään, asennetaan ja hävitetään
turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että takanäkö on asennettu oikein onnettomuuksien välttämiseksi käytön aikana.
Käsittele tulitikkua aina varovasti ja varmista, että se on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti takanäkö mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se vaikuttaa olevan viallinen tai vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että tulitikkusi on tyhjennetty ennen takanäön asentamista tai säätämistä.
Käytä asianmukaisia työkaluja takanäön asentamiseen; vältä improvisoituja työkaluja, jotka voivat
aiheuttaa vaurioita.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi tulitikkujen kanssa suojataksesi silmiäsi roskilta.
Älä yritä muokata takanäköä tai tulitikkua valmistajan määrittämien spesifikaatioiden yli.
Varmista, että takanäkö on tiukasti kiinnitetty ennen tulitikkusi käyttöä.
Jos olet kokematon tulitikkujen kanssa, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Kerää tarvittavat työkalut: Tarvitset ruuvimeisselin ja mahdolliset erityiset työkalut, joita tulitikkusi1.
valmistaja suosittelee.
Varmista turvallisuus: Varmista, että tulitikkusi on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.2.
Poista vanha takanäkö: Jos sovellettavissa, poista varovasti olemassa oleva takanäkö tulitikkustasi.3.
Aseta uusi takanäkö: Aseta 1911 Täysin Säädettävä Takanäkö tulitikkusi takanäköaukkoon.4.
Varmista takanäkö: Käytä sopivia ruuveja kiinnittääksesi takanäön tiukasti. Varmista, että se on5.
tiukalla, mutta älä ylikiristä.
Tarkista kohdistus: Varmista, että takanäkö on kohdistettu oikein etutähtäimen kanssa tarkan6.
tähtäämisen varmistamiseksi.

Käyttöohjeet

Tutustu takanäön säätömekanismeihin ennen käyttöä.
Tee säädöt pienissä erissä tarkkuuden varmistamiseksi.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä tottuaksesi uuteen takanäköön.
Tarkista säännöllisesti takanäön vakaus ja kohdistus käytön aikana.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat tulitikkutarvikkeita.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi erityiset hävitysohjeet tulitikkutarvikkeille.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita koskien 1911 Täysin Säädettävää Takanäköä, ota yhteyttä
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi mukana. Varmista, että sinulla on tuotetiedot
valmiina apua hakiessasi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan oman ja muiden turvallisuuden käyttäessäsi 1911 Täysin
Säädettävää Takanäköä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 Fullt Justerbar
Bakre Sikte
Introduktion
Tack för att du valt det 1911 Fullt Justerbara Bakre Siktet från L.P.A. Sights. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse samtidigt som den säkerställer säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant för att förstå hur du använder, installerar och
gör dig av med produkten på ett säkert sätt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att bakre siktet är korrekt installerat för att undvika olyckor vid användning.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och se till att de är riktade i en säker riktning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador.
Använd inte produkten om den verkar vara defekt eller skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se alltid till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller justerar det bakre siktet.
Använd lämpliga verktyg för att installera det bakre siktet; undvik att använda improviserade verktyg
som kan orsaka skador.
Bär skyddsglasögon när du arbetar med skjutvapen för att skydda ögonen från skräp.
Försök inte att modifiera det bakre siktet eller skjutvapnet utöver tillverkarens specifikationer.
Se till att siktet är ordentligt fastsatt innan du använder skjutvapnet.
Om du är oerfaren med skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationsinstruktioner

Samla Nödvändiga Verktyg: Du behöver en skruvmejsel och eventuella specifika verktyg som1.
rekommenderas av skjutvapenstillverkaren.
Säkerställ Säkerhet: Bekräfta att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.2.
Ta Bort Gamla Siktet: Om tillämpligt, ta försiktigt bort det befintliga bakre siktet från ditt skjutvapen.3.
Justera Nya Siktet: Placera det 1911 Fullt Justerbara Bakre Siktet i siktöppningen på ditt skjutvapen.4.
Säkra Siktet: Använd de lämpliga skruvarna för att fästa siktet ordentligt. Se till att det är fast men5.
överdriv inte åtdragningen.
Kontrollera Justeringen: Verifiera att siktet är korrekt justerat med det främre siktet för noggrann6.
sikte.

Användningsinstruktioner

Gör dig bekant med justeringsmekanismerna för det bakre siktet innan användning.
Gör justeringar i små steg för att säkerställa noggrannhet.
Öva skjutning i en säker miljö för att vänja dig vid det nya siktet.
Kontrollera regelbundet siktet för stabilitet och justering under användning.



Avfallsinstruktioner
Gör dig av med produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående skjutvapenstillbehör.
Släng inte produkten bland vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för specifika avfallsinstruktioner för skjutvapenstillbehör.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående det 1911 Fullt Justerbara Bakre Siktet, vänligen se tillverkarens
kontaktuppgifter som medföljer din produktförpackning. Se till att du har produktinformationen redo när du
söker hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet vid
användning av det 1911 Fullt Justerbara Bakre Siktet. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Plně Nastavitelná
Zadní Mířidlo
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Plně Nastavitelná Zadní Mířidlo od L.P.A. Sights. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš zážitek ze střelby, a zároveň zajistil bezpečnost a soulad s Obecnou směrnicí EU o bezpečnosti
výrobků (GPSR). Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste pochopili, jak produkt bezpečně
používat, instalovat a likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo zadní mířidlo správně nainstalováno, abyste se vyhnuli nehodám při používání.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a ujistěte se, že jsou namířeny bezpečným směrem.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být vadný nebo poškozený.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá, než nainstalujete nebo upravíte zadní mířidlo.
Používejte vhodné nářadí k instalaci zadního mířidla; vyhněte se používání improvizovaných nástrojů,
které by mohly způsobit poškození.
Při práci se střelnými zbraněmi noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před úlomky.
Nepokoušejte se měnit zadní mířidlo nebo střelnou zbraň nad rámec specifikací výrobce.
Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně upevněno, než zbraň použijete.
Pokud nemáte zkušenosti se střelnými zbraněmi, vyhledejte pomoc od kvalifikovaného odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Pokyny k instalaci

Shromážděte potřebné nástroje: Budete potřebovat šroubovák a jakékoli specifické nástroje1.
doporučené výrobcem zbraně.
Zajistěte bezpečnost: Potvrďte, že je vaše střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.2.
Odstraňte staré mířidlo: Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající zadní mířidlo z vaší střelné3.
zbraně.
Srovnejte nové mířidlo: Umístěte 1911 Plně Nastavitelná Zadní Mířidlo do výřezu pro mířidlo vaší4.
zbraně.
Upevněte mířidlo: Použijte vhodné šrouby k bezpečnému upevnění mířidla. Ujistěte se, že je pevné, ale5.
nepřetahujte.
Zkontrolujte zarovnání: Ověřte, že je mířidlo správně zarovnáno s předním mířidlem pro přesné míření.6.

Pokyny k používání

Seznamte se s mechanismy nastavení zadního mířidla před použitím.
Provádějte úpravy v malých krocích, abyste zajistili přesnost.
Procvičujte střelbu v bezpečném prostředí, abyste si zvykli na nové mířidlo.
Pravidelně kontrolujte stabilitu a zarovnání mířidla během používání.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se příslušenství k střelným zbraním.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro konkrétní pokyny k likvidaci příslušenství k
střelným zbraním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 Plně Nastavitelné Zadní Mířidlo, prosím, odkazujte na
kontaktní údaje výrobce poskytnuté s balením produktu. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu,
když hledáte pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání 1911
Plně Nastavitelné Zadní Mířidlo. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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